
Mode d‘emploi
Loupe électronique à LED piggy®MAG16

Veuillez lire attentivement ce mode d‘emploi avant la 
mise en service du système !

Remarque :
Veuillez nous contacter si des accessoires manquent. 
La conception et les caractéristiques techniques sont 
susceptibles d‘être modifiées sans préavis.
Les noms de produits, de services, etc. mentionnés 
dans ce mode d‘emploi sont des marques déposées des 
entreprises concernées.
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Avertissement: 
	 Conserver hors de portée des enfants.
	 N‘utilisez pas et ne stockez pas ce produit ou ses 		
	 accessoires dans des environnements chauds, 		
	 tels que dans une voiture, près d‘un radiateur ou d‘un 	
	 appareil de cuisson, ou à la lumière directe du soleil.
	 Ne l‘utilisez pas dans des endroits poussiéreux.
	 Ne l‘utilisez pas s‘il est endommagé.
	 N‘utilisez pas de diluant ni d‘autres solvants organi		
	 ques pour nettoyer du produit.
	 Veillez à ce que l‘appareil soit bien stable.

 
Remarque:  
Les schémas utilisés dans ce manuel sont fournis à titre 
indicatif uniquement. Veuillez vous référer au produit 
réel.

Precautions

1.	 Utiliser uniquement dans des environnements dont 		
	 la température est comprise entre -15 °C et 55 °C.2.	
2.	 Évitez tout contact avec des liquides.
3.	 Ne placez pas l‘appareil à proximité de sources de 		
	 chaleur, de flammes nues, de gaz ou de liquides 	 	
	 inflammables ou explosifs. 
4.	 Éloignez la poussière de l‘écran et de l‘intérieur du 		
	 produit.
5.	 Évitez les chocs et les vibrations importantes.
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Description du produit
Molette de défilement

Écran 2,8 pouces

Éclairage latéral

Emplacement pour 
carte Micro-SD

Anneau lumineux

Entretoise antidérapante

Caméra

Bouton marche/arrêt (rég-
lage de la luminosité)
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Réinitialisation

Emplacement pour 
carte micro SD, cartes 
mémoire prises en 
charge jusqu‘à 64 Go

Entièrement compatible avec plusieurs appareils, prend 
en charge les chargeurs, les batteries externes et les 
ordinateurs pour recharger les aides visuelles.

Veuillez ne pas laisser le microscope en charge plus 
de 12 heures afin de ne pas nuire à la durée de vie de la 
batterie.

USB-C
Port USB-C

Port de 
recharge et 

connexion à un 
grand écran.

Voyant lumineux
Lumière rouge :
Chargement en cours
Lumière verte : Char-
gement terminé

Remarque : pendant le chargement, il est normal
que le boîtier extérieur du microscope chauffe légère-
ment.

1. Le microscope s‘éteint automatiquement après 10 
minutes d‘inactivité.
2. Si l‘appareil se bloque, utilisez un outil d‘éjection de 
carte SIM pour le redémarrer. Le bouton de réinitialisa-
tion se trouve à droite du bouton marche/arrêt.



 
 

 
Nettoyage:
Il est nécessaire de nettoyer régulièrement l‘écran et le boîtier afin que 
l‘appareil reste propre et fonctionne correctement. Si l‘écran est sale, 
essuyez-le délicatement avec un chiffon doux.

1. Veuillez placer
la loupe sur une sup-
port sur une surface 
stable, appuyez sur 
le bouton d‘allumage 
situé sur le côté pour 
la mettre en marche, 
puis placez l‘objet 
à observer directe-
ment sous l‘objectif. 
 
Appuyez sur le 
bouton marche/
arrêt pendant en-
viron 3 secondes 
pour allumer ou 
éteindre l‘appareil.  
 
Cet appareil est équi-
pé d‘une mise au 
point fixe et ne né-
cessite pas de rég-
lage répété, ce qui le 
rend facile
à utiliser.

2. Vous pouvez sélec-
tionner le grossisse-
ment sur 4 niveaux 
en tournant la mo-
lette de défilement. 
( 1 X - 2 X - 3 X - 4 X ) * 

Rotation vers le haut : 
Zoom avant
Rotation vers le bas : 
Zoom arrière

Appuyez sur la mo-
lette de défilement 
pour les photos, 
maintenez-la enfon-
cée pour les vidéos. 

* correspond à un 
grossissement de 8x, 
11x, 13x ou 16x

3. Vous pouvez ba-
sculer entre les mo-
des d‘éclairage en 
appuyant une fois 
sur le bouton mar-
che/arrêt :

- lumière blanche
- lumière UV
- lumière blanche la	-	
térale
- sans lumière
 
L‘intensité lumineuse 
se règle en mainte-
nant enfoncé l‘in-
terrupteur marche/
arrêt, quel que soit 
le mode d‘éclairage. 
Pour éteindre la lou-
pe LED, sélectionnez 
le mode « sans lu-
mière », puis mainte-
nez enfoncé le bou-
ton marche/arrêt.
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2.	 Une fois la connexion établie, un menu s‘affiche sur l‘écran de 
la loupe. Sélectionnez « Mass Storage » et confirmez votre choix 
en appuyant à nouveau sur la molette de défilement. La loupe 
s‘affiche alors comme un périphérique de stockage sur l‘ordina-
teur connecté 
3.	 Si vous sélectionnez « PC-Kamera » dans le menu et que vous 
confirmez, vous pouvez transférer l‘image de la caméra directe-
ment sur l‘écran. Nous vous recommandons d‘utiliser l‘applica-
tion Appareil photo de Windows. La loupe fonctionne comme une 
caméra USB externe.
En mode caméra PC, les boutons situés sur la loupe sont désacti-
vés. Dans ce mode, l‘appareil doit être commandé via l‘ordinateur.

1. Utilisez le câble de chargement fourni. Branchez le connecteur 
USB-C sur l‘appareil et le connecteur USB-A sur l‘ordinateur.

Connexion PC 4

Mode photos

Mode vidéo

Cliquez sur la molette de défilement l‘image 
est figée.
Cliquez à nouveau sur la molette de défi-
lement : l‘écran se déverrouille et, dans le 
même temps, la photo est automatique-
ment enregistrée sur la carte micro SD.

Appuyez longuement sur la molette de 
défilement pour passer en mode vidéo. Un 
point rouge clignote à l‘écran, indiquant
que la vidéo est en cours d‘enregistrement 
et la carte micro SD.

5

Utilisation
Remarque :

Avant d‘utiliser la loupe, veuillez insérer la carte micro SD afin de 

garantir l‘enregistrement des photos et des fichiers vidéo. (Prend en 

charge les cartes microSD d‘une capacité maximale de 64 Go)

Lorsque l‘écran avec le logo apparaît, appuyez de nouveau 
sur le bouton d‘alimentation et maintenez-le enfoncé pour 
accéder au mode de réglage de la date, puis utilisez la mo-
lette de défilement pour modifier la date.
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Caractéristiques
Écran Super TFT

Boîtier Renforcé en ABS

Dimensions 130 x 87 x 64 mm

Grossissement 8x - 11x - 13x -16x

Ø de l'écran 2,8 pouces (70 mm)

Appareil photo 1 MP (HD 1.280 x 720)

Appareil photo 3,5 h en éclairage continu,

2,5 h de charge

Source lumineuse 7 LED blanches / 4 LED UV

Entrée USB-C / DC5V <2A

Poids Env. 160 g
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Die mit dem Sparschwein

Botzian & Kirch  GmbH Direktvertrieb für Läpp- und Poliertechnik  Heinz-Fröling-Str. 9  51429 Bergisch Gladbach
Telefon 02204 -  30 66 0   info@diesparschweine.de  www.piggyshop.de


